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ÉTANGS GÉRÉS PAR BRUXELLES ENVIRONNEMENT
VIJVERS BEHEERD DOOR LEEFMILIEU BRUSSEL
PONDS MANAGED BY BRUSSELS ENVIRONMENT

 Étang du Laerbeek | Laarbeekvijver
 Étang du Poelbos | Poelbosvijver
 Mare amont du Marais de Ganshoren | 
 Moeras van Ganshoren opwaartse poel
 Mare aval du Marais de Ganshoren | 
 Moeras van Ganshoren afwaartse poel
 Mare du Dellemoeras | Dellemoeraspoel
 Étang central du Marais de Jette | Moeras van Jette centrale vijver
 Étang Roi Baudouin Phase II | Vijver Koning Boudewijn Fase II
 Étang Roi Baudouin Phase I ou Sacré Coeur | 
 Vijver Koning Boudewijn Fase I of Heilig Hart
 Étang Sobieski | Sobieskivijver
 Mare du Kattenberg aval | Afwaartse Kattenbergpoel
 Mare du Kattenberg amont | Opwaartse Kattenbergpoel
 Mare du Kattebroek | Kattebroekpoel
 Mare du Wilder | Wilderpoel
 Mare Scheutbos amont | Opwaartse Scheutbospoel
 Mare Scheutbos aval | Afwaartse Scheutbospoel
 Étang Marie-José Ouest | Westelijke Marie-Josévijver
 Étang Marie-José Est | Oostelijke Marie-Josévijver
 Étang Marie-José Sud | Zuidelijke Marie-Josévijver
 Grand Étang de la Pede | Grote Pedevijver
 Étang Erasme amont | Opwaartse Erasmusvijver
 Étang Erasme aval | Afwaartse Erasmusvijver
 Marais Wiels | Moeras Wiels
 Étang Tenbosch aval | Afwaartse Tenboschvijver
 Étang Tenbosch amont | Opwaartse Tenboschvijver
 Mare aux Canards de l’Abbaye de la Cambre |
 Eendenpoel van de Abdij Ter Kameren
 Mare du Bempt | Bemptpoel
 Mare du Melkriek | Melkriekpoel
 Mare du Bourdon | Horzelpoel
 Mare du Kinsendael | Kinsendaelpoel
 Mare du Groelstbeek | Groelstbeekpoel
 Mare du Hameau | Hameaupoel
 Mare de la Sauvagère | Sauvagèrepoel
 Étang du Fer à Cheval Nord | Noordelijke Hoefijzervijver
 Étang du Fer à Cheval Sud | Zuidelijke Hoefijzervijver
 Étang des Enfants Noyés | Verdronken Kinderenvijver
 Étang Clos des Chênes | Eikenhofvijver
 Grand étang Tournay-Solvay | Tournay-Solvay grote vijver
 Petit étang Tournay-Solvay | Tournay-Solvay kleine vijver
 Étang de Boitsfort ou du Moulin | Molen- of Bosvoordevijver
 Étang des Silex | Silexvijver
 Étang Ermite aval | Afwaartse Kluizenaarsvijver
 Étang Ermite amont | Opwaarts Kluizenaarsvijver 
 Étang sec | Droge Vijver
 Étang du Leybeek | Leybeekvijver
 Mare du Pinnebeek | Pinnebeekpoel
 Étang Ten Reuken | Ten Reukenvijver
 Étang Floréal | Florealvijver
 Mare Seny | Senypoel
 Étang Blankedelle | Blankedellevijver
 Étang Trois Fontaines | Dry Borrenvijver
 Mare Trois Fontaines | Dry Borrenpoel
 Étang 1 du Rouge-Cloître ou Petit étang des Clabots |
 Rood Kloostervijver 1 of Kleine Klabotsvijver
 Étang 2 du Rouge-Cloître ou Grand étang des Clabots |
 Rood Kloostervijver 2 of Grote Klabotsvijver
 Mare des Clabots | Clabotspoel
 Étang 3 du Rouge-Cloître ou Etang du Moulin |
 Rood Kloostervijver 3 of Molenvijver
 Étang 4 du Rouge-Cloître ou Petit étang du Lange Gracht |
 Rood Kloostervijver 4 of Kleine Lange Grachtvijver
 Étang 5 du Rouge-Cloître ou Grand étang du Lange Gracht |
 Rood Kloostervijver 5 of Grote Lange Grachtvijver
 Mare du Jardin Jean Massart | Poel van de Jean Massarttuin
 Étang du Bergoje | Bergojevijver
 Étang Parmentier amont | Opwaartse Parmentiervijver
 Étang Parmentier aval | Afwaartse Parmentiervijver
 Grand étang Mellaerts | Grote Mellaertsvijver
 Petit étang Mellaerts | Kleine Mellaertsvijver
 Étang Denis | Denisvijver
 Étang Rond | Ronde Vijver
 Étang Long | Lange Vijver
 Étang Bémel ou Mostinckx |
 Bemel- of Mostinckxvijver
 Marais du Struybeek | Struybeekmoeras
 Mare du Slot | Slotpoel
 Étang des Pêcheries Royales |
 Koninklijke Visserijvijver
 Mare des Pêcheries Royales |
 Koninklijke Visserijpoel
 Mare aux Canards du Parc 
 de la Héronnière | Eendenpoel 
 van het Reigerbospark
 Mare des Potagers | 
 Moestuinenpoel
 Étang Terlinden | Terlindenvijver
 Mare du Gruyer | Bosrechterspoel
 Étang Tercoigne | Tercoignevijver
 Étang Jardin Botanique | Kruidtuinvijver
 Mare Walckiers | Walckierspoel
 Mare aval du Moeraske | Afwaartse Moeraskepoel
 Mare amont du Moeraske | Opwaartse Moeraskepoel
 Ancien bassin d’orage du Moeraske | Moeraske oud stormbekken
 Mare du Doolegt | Doolegtpoel

Ko
ev

ijv
er

da
l

Mee
rve

ldb
ee

k

La
ng

e w
ei

An
ci

en
 li

t d
e 

la
 S

en
ne

 / 
Ou

de
 Z

en
ne

be
dd

in
g

An
ci

en
 lit

 d
u 

M
aa

lb
ee

k 
/ 

Ou
de

 M
aa

lb
ee

kb
ed

di
ng

Maelbeek - Maalbeek

Groelstbeek

Roybeek

Leybeek

Parucqbeek

Roodkloosterbeek

Vallon des trois fontaines
Dry Borrenvallei 

Vuilb
eek

Watermaelbeek

Br
oe

kb
ee

k

Ukkelbeek

Struybeek -
Stockelvloetgracht

Gaasbeek
Bocq

Zwartebeek

Roodebeek

LE
IB

EE
K

HOLLEBEEK

Kinsenbeek

Karregatbeek

Po
el

bo
sb

ee
k He

ys
el

be
ek

Tweebeek

Sluipdelle

Wollenborre

ZUUNBEEKVOGELZANGBEEK

Kloosterbeek

Lae(a)rbeek 

Kerkebeek

Zw
an

ew
ijd

eb

ee
k

MOLE
NBEEK

LINKEBEEK

GELEYT SBEEK

SE
NN

E / Z
EN

NE

SENNE / ZENNE

CA
NA

L 
/ K

AN
AA

L

SEN
NE

 / 
ZE

NN
E

SE
N

NE
 / Z

EN
NE

Vle
es

gra
ch

t

WOLU W
E

W
O

LU
W

E

NEERPEDEBEE K

Overslagbeek

Ca
ro

lb
ee

k

Ru
 d

u 
Ze

yp
 b

ee
kje

Kakenbeek

Vossegatbeek

Elsbeek

M
aelbeek -

Kerkebeek

Sintpietersvloetgracht

Bem
dg

rac
ht

Ganzenweidebeek

G
ro

te
 K

ni
jf

Station d’épuration de Bruxelles-Nord
Waterzuiveringsstation Brussel-Noord

Station d’épuration de Bruxelles-Sud
Waterzuiveringsstation Brussel-Zuid
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Etang Parc des Sources
Vijver Ter Bronnenpark

Etang Malou
Malouvijver

Etang Clémentine
Clementinavijver

Etangs d’Ixelles
Vijvers van Elsene

Port de Bruxelles
Haven van Brussel

Pêcheries royales
Koninklijke Visserij

 Quai des Péniches
Akenkaai

Brussels by Water

Quai de Heembeek
Heembeekkaai

BRU - Cruise Terminal

Pont Van Praet
Van Praetbrug

Royal Yacht Club I Club de voile I Zeilclub

 Sainctelette-Beco

Cercle des Régates -
Quai de Veeweyde -

Veeweidekaai 65

Grand étang Mellaerts
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Royal sport nautique de Bruxelles 1865
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Sources / Bronnen / Sources:
Bruxelles Environnement / Leefmilieu Brussel, 

Paradigm.brussels, NGI / IGN,
Bruxelles Mobilité / Brussel Mobiliteit, JCDecaux,

Hydria, VIVAQUA, Port de Bruxelles / Haven van Brussel,
Urban.brussels

LÉGENDE I LEGENDE I KEY
 
L’EAU À BRUXELLES  I  WATER IN BRUSSEL  I  WATER IN BRUSSELS
 Cours d'eau à ciel ouvert I Waterloop in open bedding I Open watercourse
 Cours d'eau voûté I Overwelfde waterloop I Culverted watercourse
 Plan d’eau I Watervlak I Water surface
 Canal I Kanaal I Canal 
 Zone humide I Vochtige zone I Wetland
 Source I Bron I Well
 Fontaine I Fontein I Fountain
   
LOISIRS AQUATIQUES  I  WATERRECREATIE  I
WATER SPORTS AND OTHER ACTIVITIES
 Zone de pêche I Hengelzone I Fishing area
 Barques - Pédalos I Roeibootjes - Waterfietsen I Rowing boats - Pedal boats
 Navimodélisme I Modelbootjes I Model boats
 Port de plaisance I Jachthaven I Yacht-basin
 Arrêt Waterbus I Opstapplaats Waterbus I Boarding area Waterbus
 Club sportif I Sportclub I Sports club
 Aire de jeux avec de l’eau ou fontaine de jeux I Speeltuin met water of
 speelfontein I Playground with water or playfountain

PATRIMOINE EAU  I  WATERERFGOED  I  WATER HERITAGE
 Moulin hydraulique I Watermolen I Water mill
 Ancien lit de la Senne I Oude Zennebedding I Old bed of the Senne
     Ancien lit du Maelbeek I Oude Maalbeekbedding I Old bed of the Maelbeek

INFRASTRUCTURES HYDRAULIQUES  I  WATERINFRASTRUCTUUR  I
WATER INFRASTRUCTURE
 Port de Bruxelles I Haven van Brussel I Port of Brussels
 Station d’épuration I Waterzuiveringsstation I Water treatment plant
 Bassin tampon I Bufferbekken I Buffer basin
 Zone de protection des captages d'eau souterraine destinée à la
 consommation humaine I Beschermingszone rond drinkwaterwinningen I 
 Drinking water protected area
   
PROMENADES  I  WANDELINGEN  I  WALKING TRAILS
 Promenade Verte I Groene Wandeling I Green Walk
 Promenade Verte le long de l’eau I Groene Wandeling langs water I 
 Green Walk along water    
 
INFOS PRATIQUES  I  PRAKTISCHE INFO  I  PRACTICAL INFORMATION
 Gare I Treinstation I Railway station
 Station de métro I Metrostation I Subway station
 Terminus métro I Eindstation metro I Subway terminus
 Arrêt de tram, bus I Halte tram, bus I Tram, bus stop
 Office de tourisme I Dienst voor toerisme I Tourism information office
 
INFOS GÉNÉRALES  I  ALGEMENE INFO  I  GENERAL INFORMATION
 Limite de la Région de Bruxelles-Capitale I Grens Brussels Hoofdstedelijk
 Gewest I Border Brussels-Capital Region
 Limite communale I Gemeentegrens I Municipal border
 Voirie régionale I Gewestweg I Regional road
 Voirie communale I Gemeentelijke weg I Local road
 Sentier I Pad I Path
 Espace vert / Groene ruimte / Green space
 Réserve naturelle I Natuurreservaat I Nature reserve
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Bruxelles, ville d’eau !
L’histoire de la Région bruxelloise est intimement liée 
à l’eau. Située sur d’anciens marécages dans la vallée 
de la Senne, la ville s’est construite autour de ce cours 
d’eau emblématique et de ses affluents.Molen-
beek-Saint-Jean, Woluwe-Saint-Lambert, la station de 
métro Maelbeek, le Canal, l’iris des marais… sont au-
tant de noms quotidiens évocateurs de cette présence 
de l’eau. Longtemps mis de côté, le patrimoine lié à l’eau 
est aujourd’hui peu connu. Cette carte est l’occasion de 
redécouvrir la richesse historique et contemporaine de 
notre Région en matière d’eau.

Brussel waterstad!
De geschiedenis van het Brussels Gewest is nauw 
verweven met zijn waterlopen. De stad is gelegen in de 
Zennevallei, in een vroeger moerasgebied, en heeft zich 
verder ontwikkeld rond deze bekende waterloop en 
haar zijrivieren. De aanwezigheid van water vinden we 
terug in heel wat door iedereen gekende namen, zoals 
Sint-Jans-Molenbeek, Sint-Lambrechts- 
Woluwe, het metrostation Maalbeek, het Kanaal, de 
moerasiris… Doordat het lange tijd werd verwaarloosd, 
is het hydrografisch patrimonium weinig bekend. Met 
deze kaart willen wij u de historische en hedendaagse 
betekenis van het water voor ons Gewest laten (her)
ontdekken.

Brussels, city of water!
The history of the Brussels Region is closely linked to 
water. Lying on former marshland in the Senne valley, 
the city was built around this emblematic river and its 
tributaries. Molenbeek-Saint-Jean, Woluwe-Saint- 
Lambert, Maelbeek metro station, the Canal, the 
marsh iris, etc.: all names that evoke the presence of 
water. Long forgotten, the city’s water-related heritage 
is little known. This map provides an opportunity to 
rediscover the historical and contemporary wealth of 
our Region when it comes to water.

BRUXELLES, VILLE D’EAU !
BRUSSEL WATERSTAD! 
BRUSSELS, CITY OF WATER!

Action de la Région
La Région a adopté un Plan de Gestion de l’Eau pour répondre à 
l’ensemble des défis qui y sont liés. Il aborde des questions telles que : 
Comment améliorer la qualité des rivières, étangs et eaux souterrains ? 
Comment préserver et valoriser les ressources disponibles ? Comment 
assurer une tarification de l’eau juste et solidaire ? Comment diminuer 
les inondations ? Comment appréhender les sécheresses et assurer une 
meilleure gestion intégrée des eaux pluviales ? Comment continuer à 
mieux intégrer l’eau dans le cadre de vie des Bruxellois·es ? Il s’accom-
pagne d’un programme de mesures, c’est-à-dire un ensemble d’actions 
concrètes à mettre en oeuvre.

Actie van het Gewest
Het Gewest heeft een Waterbeheerplan, om de uitdagingen op vlak 
van water aan te gaan. Het plan zoekt antwoorden op vragen als: Hoe 
kunnen we de kwaliteit van rivieren, vijvers en grondwater verbeteren? 
Hoe de beschikbare hulpbronnen beschermen en valoriseren? Hoe kun-
nen we zorgen voor een eerlijke en solidaire watertarifering? Hoe kunnen 
overstromingen worden beperkt? Hoe kunnen we droogte aanpakken 

Autour des cours d’eau et étangs
•	 Ne jetez rien dans les cours d’eau et étangs, même les déchets verts.
•	 Ne relâchez pas vos animaux (poissons rouges, tortues…) dans 

les étangs, cours d’eau et canal.
•	 Ne nourrissez pas les canards, poissons… ni dans l’eau, ni sur 

les Berges.
•	 N’utilisez pas de pesticides.

Toutes ces précautions permettront de préserver la santé de nos cours 
d’eau et de nos étangs. C’est vital aussi pour la faune et la flore qui s’y 
développent, ainsi que pour les promeneurs et leurs  animaux domes-
tiques.

Rond de waterlopen en vijvers
•	 Gooi niets in waterlopen of vijvers, zelfs geen groenafval.
•	 Laat uw huisdieren (goudvissen, schildpadden…) niet achter in 

vijvers, waterlopen of het kanaal.
•	 Voeder eenden, vissen, enz. niet, noch in het water, noch op de oevers.
•	 Gebruik geen pesticiden.

Al deze voorzorgsmaatregelen kunnen helpen om onze waterlopen en 
vijvers gezond te houden. Het is ook van levensbelang voor de fauna en 
flora die er gedijen, evenals voor wandelaars en hun huisdieren.

Along watercourses and lakes
•	 Never throw anything into watercourses and ponds, not even 

green waste.
•	 Do not introduce domestic animals (goldfi sh, terrapins, etc.)  

into ponds, watercourses or the canal.
•	 Do not feed the ducks, fi sh, etc., neither in the water nor on 

the banks.
•	 Do not use pesticides.

All these precautions will help to preserve the health of our streams and 
ponds. This is also vital for the flora and fauna that inhabit them and for 
us and our pets walking nearby.

Inondations et eau de pluie
En ville, le cycle naturel de l’eau ne trouve que difficilement sa place. 
Du fait de son important taux d’imperméabilisation des sols et de sa 
topographie marquée, la Région est particulièrement sensible aux inon-
dations, principalement lors d’orages d’été très localisés et intenses. Des 
aménagements spécifiques peuvent offrir à l’eau de pluie des chemins 
et des zones de débordement qui ne causeront pas de dommages. 
L’eau de pluie doit redevenir une ressource à valoriser, plutôt qu’un dé-
chet à évacuer. Elle mérite une meilleure attention dans nos aménage-
ments et notre vie quotidienne !

Overstromingen en regenwater
In de stad blijft er maar weinig plaats over voor de natuurlijke water-
cyclus. Doordat het grootste deel van de bodem ondoordringbaar is 
geworden en gezien het uitgesproken reliëf, is het Gewest bijzonder 
gevoelig voor overstromingen. Dit is vooral zo in de zomer, wanneer er 
zeer lokale, hevige regenbuien kunnen losbarsten. Specifieke inrichtings-
werken zoals afwateringstrajecten en overstromingsbekkens 
hebben tot doel schade te voorkomen. We moeten regenwater opnieuw 
beschouwen als een waardevolle grondstof eerder dan als afval dat 
moet worden afgevoerd! Het verdient een plaats in de verdere ontwikke-
ling van de stad en in ons dagelijks leven.

Flooding and rainwater
The natural water cycle has difficulty finding its rightful place in the city. 
Owing to the extent to which the ground has been rendered imperme-
able, and to its marked topography, the Region is particularly sensitive 
to flooding, mainly during local and intense summer storms. Specific 
measures can be taken to provide pathways and overflow zones for 
rainwater so as not to cause damage. Rainwater needs - once again - 
to become a resource to be put to good use, rather than waste to be 
disposed of! It deserves more attention in our urban development plans 
and our daily lives!

BRUXELLES, 
VILLE D’EAU ! 

BRUSSEL WATERSTAD! 

BRUSSELS, 
CITY OF WATER!

Réseau hydrographique
De nombreuses actions sont menées de manière intégrée en vue 
de réhabiliter l’eau en Région bruxelloise, notamment via la recon-
nexion entre eux des cours d’eau, étangs et zones humides qui 
forment le réseau hydrographique.
Les finalités sont multiples :  
•	 améliorer la qualité hydromorphologique des cours d’eau et 

des étangs ; 
•	 assurer la fonction paysagère et récréative de chaque site ; 
•	 réaménager des tronçons de rivières, des étangs et des 

zones humides pour leur rendre leur valeur biologique et les 
protéger ; 

•	 assurer l’écoulement des eaux et maintenir la fonction hy-
draulique du réseau hydrographique ; 

•	 séparer les eaux usées des eaux propres pour améliorer la 
qualité de l’eau afin d’atteindre le bon état des masses d’eau et, 
accessoirement, pour limiter l’apport d’eau claire aux stations 
d’épuration.

Hydrografisch netwerk
Veel acties worden op een geïntegreerde manier uitgevoerd om het 
water in het Brussels Gewest te herstellen, met name door water-
lopen, vijvers en vochtige gebieden die samen het hydrografisch 
netwerk vormen, opnieuw met elkaar te verbinden.

De doelstellingen zijn divers:
•	 de hydromorfologische kwaliteit van waterlopen en vijvers 

verbeteren;
•	 de landschappelijke en recreatieve functie van elke site garan-

deren;
•	 delen van rivieren, vijvers en vochtige gebieden heraanleggen 

om hun biologische waarde te herstellen en ze te beschermen;
•	 de waterstroom verzekeren en de hydraulische functie van het 

hydrografisch netwerk in stand houden;
•	 afvalwater scheiden van proper water om de waterkwaliteit te 

verbeteren om een goede toestand van de waterlichamen te 
bereiken en, secundair, om de toevoer van proper water naar 
zuiveringsinstallaties te beperken. 

Hydrographic network
Countless integrated actions are being implemented to restore the 
water network in the Brussels Region, notably by reconnecting the 
waterways, ponds and wetlands that make up the river system. 

These actions have a range of purposes:
•	 improve the hydromorphological quality of waterways and 

ponds;
•	 guarantee the landscape and recreational function of each 

site;
•	 redevelop sections of rivers, ponds and wetlands to restore 

their biological value and protect them;
•	 secure the water flow and maintain the hydraulic function of 

the river system;
•	 separate clean and wastewater to improve water quality and 

achieve good status of water bodies and reduce the inflow of 
clean water into treatment plants.

Plus d’infos
•	 La politique de l’eau à Bruxelles : 
	 www.environnement.brussels/citoyen/eau

•	 Cartographie des aléas et des risques d’inondation : 
	 www.environnement.brussels/carteinondation

•	 Comment valoriser l’eau de pluie ? 
	 www.renature.brussels/deconnectez-votre-gouttiere

	 www.renature.brussels/profitez-de-leau-de-pluie

	 www.guidebatimentdurable.brussels

•	 Pêcher à Bruxelles : 
	 www.environnement.brussels/pecher-a-bruxelles

•	 Waterbus : www.brusselsbywater.be

Meer info
•	 Het waterbeleid in Brussel: 
	 www.leefmilieu.brussels/burgers/water

•	 Overstromingsgevaar en -risicokaart: 
	 www.leefmilieu.brussels/overstromingskaart

	 www.renature.brussels/koppel-uw-dakgoot-los

	 www.renature.brussels/benut-het-regenwater

	 www.gidsduurzamegebouwen.brussels

•	 Vissen en hengelen in Brussel: 
	 www.leefmilieu.brussels/vissen-en-hengelen-in-brussel

•	 Waterbus: www.brusselsbywater.be

More information (FR/NL)
•	 Brussels water policy: www.environnement.brussels/citoyen/eau

•	 Flood hazard maps and flood risk maps:
	 www.environnement.brussels/carteinondation

•	 How can rainwater be put to good use?
	 www.renature.brussels/deconnectez-votre-gouttiere

	 www.renature.brussels/profitez-de-leau-de-pluie

	 www.guidebatimentdurable.brussels

•	 Fishing in Brussels:
	 www.environnement.brussels/pecher-a-bruxelles

•	 Waterbus (EN): www.brusselsbywater.be/en

E.R./V.U./R.E.: Bruxelles Environnement / Leefmilieu Brussel, Havenlaan 86C/3000 Avenue du Port, 
Brussel 1000 Bruxelles. 
Papier recyclé / gerecycleerd papier. Encre végétale / plantaardige inkt.
Dépôt légal / Wettelijk depot / Legal deposit: D/2026/5762/05
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WEETJES IN CIJFERS
FACTS AND FIGURES

2 stations d’épuration qui assainissent ensemble environ 165 mil-
lions de m3 d’eaux résiduaires urbaines, pour épurer les eaux usées 
des 1,2 million de Bruxellois·es.

2 waterzuiveringsinstallaties die samen ongeveer 165 miljoen m3 
stedelijk afvalwater behandelen, om het afvalwater van 1,2 miljoen 
Brusselaars te zuiveren.

2 water treatment plants that together treat around 165 million m3 
of urban wastewater produced by Brussels’ 1.2 million inhabitants.

2

Près de 2% de la zone urbanisée se situe en zone inondable avec 
un risque d’inondation important (53% des sols de la Région sont 
imperméabilisés).

Bijna 2% van het verstedelijkt gebied bevindt zich in overstro-
mingsgebied met een aanzienlijk overstromingsrisico (en 53% van 
het Gewest bestaat uit ondoordringbare bodem).

Nearly 2% of the urbanized area lies in a zone at high risk of 
flooding (53% of the surface area of the Region has been ren-
dered impermeable).

2%

10

96 L
Une consommation de 96 l/jour d’eau potable par habitant 
pour les ménages en 2024.

Een drinkwaterverbruik van 96 l/dag per inwoner voor de  
gezinnen in 2024.

Drinking water consumption of 96 l/day per inhabitant for  
households in 2024.

3%
3% de l’eau potable destinée aux Bruxellois·es est captée en 
Région bruxelloise au niveau du Bois de la Cambre et de la forêt 
de Soignes. En 2023, ces captages d’eaux souterraines pompent 
environ 4600 m3 d’eau par jour.

3% van het drinkwater dat door de Brusselaars wordt gebruikt, 
wordt in het Brussels Gewest gewonnen in het Terkamerenbos en 
het Zoniënwoud. In 2023 pompten deze grondwaterwinningen 
ongeveer 4.600 m3 water per dag op.

3% of the drinking water intended for the people of Brussels is 
abstracted in the Brussels Region from the Bois de La Cambre and 
the Sonian Forest. In 2023, 4,600 m3 of water per day was abstract-
ed from these groundwater catchments.

150
Le voûtement de la Senne date d’il y a 150 ans.
De Zenne werd 150 jaar geleden overwelfd.
The Senne was culverted 150 years ago.

206 sources
206 bronnen
206 springs

206

39 bassins tampons, gérés par Hydria et Vivaqua, collectant  un 
total de 320.000 m3 (environ 128 piscines) d’eau mélangée (eau de 
pluie et eau d’égout).

39 bufferbekkens, beheerd door Hydria en Vivaqua, staan in voor 
het opvangen van in totaal 320.000 m3 (ongeveer 128 zwem-
baden) gemengd water (regenwater en rioolwater).  

39 buffer basins, managed by Hydria and Vivaqua, with a total vol-
ume of 320,000 m3 (approximately 128 swimming pools) of mixed 
water (rainwater and sewage).

39

PLAN
MAP

138 fontaines d’ornement et 118 fontaines d’eau potable
accessibles 24h/24.

138 sierfonteinen en 118 drinkwaterfonteinen 24 uur per dag 
beschikbaar.

138 ornamental fountains and 118 drinking water fountains 
accessible 24 hours a day.

256

1,4%
1,4% de la superficie de la Région bruxelloise est composée d’eau.
1,4% van de oppervlakte van het Brussels Gewest bestaat uit water. 
1.4% of the Brussels Region surface area consists of water. 

114 KM
114 km de cours d’eau (dont 66% à ciel ouvert), 219 étangs,
(dont 82 gérés par Bruxelles Environnement).

114 km waterlopen waarvan 66% in open bedding), 219 vijvers 
(waarvan 82 beheerd door Leefmilieu Brussel).

114 km of watercourses (66% of which are above ground), 219 
ponds (amongst which 82 are managed by Brussels Environment).

Loisirs
De nombreux loisirs aquatiques sont possibles : navigation en bateau 
de plaisance ou aviron sur le canal, détente en pédalo ou canot à rames 
sur certains étangs, navimodélisme... Des promenades le long des cours 
d’eau ont également été aménagées, comme le long de la Senne au 
niveau du boulevard Paepsem à Anderlecht. D’autres aménagements 
sont prévus dans les années à venir. La baignade dans les cours d’eau 
et étangs est interdite. La pêche est autorisée dans certains étangs et à 
quelques endroits le long du canal.

Waterrecreatie
Er zijn verschillende vormen van waterrecreatie mogelijk: pleziervaart of 
roeisport op het kanaal, ronddobberen met een waterfiets of roeibootje 
op sommige vijvers, varen met modelbootjes… Er werden ook wandel-
paden langs de waterlopen aangelegd, bijvoorbeeld langs de Zenne ter 
hoogte van de Paapsemlaan in Anderlecht. In de komende jaren zijn er 
nog andere inrichtingswerkzaamheden gepland. Zwemmen in de water-
lopen of vijvers van het Brussels Gewest is verboden. Vissen is toege-
staan in enkele vijvers en op enkele plaatsen langs het kanaal.

Leisure
Various leisure activities can be enjoyed on our rivers, streams, ponds 
and the canal: yachting or rowing on the canal, pedalos or dinghies on 
some ponds, naval modelling and, of course, simply walking and making 
the most of the landscape and nature. However, swimming in the rivers 
and ponds is forbidden. Fishing is authorised in certain ponds and at 
a few places along the canal. Walks along the watercourses have also 
been laid out, such as along the Senne at the Paepsem boulevard in 
Anderlecht. Further developments are planned in the coming years.

Le canal à Molenbeek
Het kanaal te Molenbeek
The canal in Molenbeek 

Marais de Ganshoren
Moeras van Ganshoren
Ganshoren marsh

Grand étang Mellaerts à Woluwe-Saint-Pierre
Grote Mellaertsvijver te Sint-Pieters-Woluwe
Large Mellaerts pond in Woluwe-Saint-Pierre

Fontaine de jeux au parc Gaucheret à Schaerbeek
Speelfontein in het Gaucheretpark te Schaarbeek
Playfountain in the Gaucheret park in Schaerbeek

Jardins du Fleuriste à Laeken
Tuinen van de Bloemist te Laken
Jardins du Fleuriste in Laeken

Source de l’Empereur, Roodkloosterbeek à Auderghem
Keizersbron, Roodkloosterbeek in Oudergem
Emperor’s source, Roodkloosterbeek in Auderghem

Bruxelles les Bains, le long du canal à la Ville de Bruxelles
Brussel Bad, langs het kanaal in de Stad Brussel
Bruxelles les Bains, along the canal in the City of Brussels

Fontaine le long de la Promenade Verte aux environs du Kattebroek à Berchem-Sainte-Agathe Fontein 
langs de Groene Wandeling ter hoogte van het Kattebroek in Sint-Agatha-Berchem
Fountain along the Green Walk near the Kattebroek in Berchem-Sainte-Agathe 
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Pont artistique au-dessus du Molenbeek au marais de Ganshoren
Artistieke brug over de Molenbeek in het moeras van Ganshoren
Artistic bridge over the Molenbeek in the Ganshoren marsh

en zorgen voor een beter geïntegreerd regenwaterbeheer? Hoe ervoor 
zorgen dat water beter geïntegreerd wordt in de leefomgeving van de 
Brusselaars? Het plan omvat ook een maatregelenpro gramma dat 
concrete acties voorstelt om in de praktijk te brengen.

Region’s action
The Region has its River Basin Management Plan in response to the 
many challenges linked to water. It covers questions such as: How can 
we improve and guarantee the good quality of the water? How can we 
improve the quality of rivers, ponds and groundwater? How can the 
available resources be preserved and recycled? How can we ensure that 
water rates are right and fair? How can we reduce flooding? How can we 
deal with drought and ensure better integrated rainwater management? 
How can we continue to better integrate water into the living environ-
ment of the people of Brussels? This plan contains a programme of 
measures, a series of concrete actions to be implemented.
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